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HOW TO TRAVEL TO RWANDA ?
COMMENT VENIR AU RWANDA ?  

WELCOMING TEAMS AT KIGALI AIRPORT  
ACCUEIL DES ÉQUIPES À L’AÉROPORT DE KIGALI

Airlines servicing Kigali International Airport are : RwandAir, Kenya Airways, 

Ethiopian Airlines, Brussels Airlines, KLM, Qatar Airways and Turkish Airlines.

Les compagnies aériennes desservant l’aéroport international de Kigali 
sont : RwandAir, Kenya Airways, Ethiopian Airlines, Brussels Airlines, KLM, 
Qatar Airways et Turkish Airlines

In order to organize their reception at Kigali airport, each team will  

communicate to the organizer its flight plan and the nominative com-

position of its delegation, before 8th february, at the following address :  

sport@tourdurwanda.rw

Afin d’organiser leur accueil à l’aéroport de Kigali, chaque équipe  
communiquera à l’organisateur, son plan de vol et la composition no-
minative de sa délégation, avant le 8 février, à l’adresse suivante :  
sport@tourdurwanda.rw



Bicycles, massage tables, tools and accessories for mechanics, dietary products, pharma-

ceutical products, etc. are considered personal baggage and are not subject to prior decla-

ration/procedure with customs.

Les vélos, tables de massage, outils et accessoires pour les mécaniciens, bidons, pro-
duits diététiques, produits pharmaceutiques, etc… sont considérés comme bagages per-
sonnels et ne sont pas soumis à déclaration/procédure préalable auprès des douanes.

CUSTOMS FORMALITIES
FORMALITÉS DOUANIÈRES

ENVIRONEMENTAL MINDFUL : 
PE PLASTIC BAN
RESPECT DE L’ENVIRONNEMENT: INTERDICTION DU PLASTIQUE 
PE (POLYETHYLENE)

VISA PROCESS
PROCÉDURE POUR LES VISAS

All information concerning customs regulations, temporary entry, prohi-

bited and restricted items, could be found on the following internet site :  

www.aeroport-kigali.com/en/customs_kigali_airport.php

Toutes les informations concernant la règlementation douanière, l’entrée  
temporaire de marchandises, les articles interdits et restreints, sont dispo-
nibles sur le site internet suivant : 
www.aeroport-kigali.com/en/customs_kigali_airport.php

Citizens of all countries are allowed to get a visa upon arrival without prior ap-

plication.

Les citoyens de tous les pays sont autorisés à obtenir un visa à leur arrivée, 
sans demande préalable. 

Citizens of all African countries, Commonwealth, and La Francophonie can get free visas 

upon arrival in Rwanda for a visit of 30 days.

Les citoyens de tous les pays Africains, du Commonwealth et de la Francophonie peuvent 
obtenir des visas gratuits à leur arrivée au Rwanda pour une visite de 30 jours. 

Citizens of countries that are not visa-exempt have an option of applying online or at the 

Rwanda Diplomatic Mission of the country of residence before departure. Those applying 

online have the option to pay online or upon arrival. There is no single affiliated agent who is 

authorized to apply for a visa on your behalf.

Les citoyens des pays qui ne sont pas exemptés de visas ont la possibilité de demander 
un visa en ligne ou à la mission diplomatique du Rwanda dans leur pays de residence, 
avant leur départ. Ceux qui postulant en ligne ont la possibilité de payer en ligne ou à leur 
arrivée. Aucun agent affilié n’est autorisé à demander un visa en votre nom.

Applying visa online : https://irembo.gov.rw/home/citizen/all_services

Demande d’un visa en ligne : https://irembo.gov.rw/home/citizen/all_services

Please refrain from bringing plastic bags to Rwanda. Banned by law since 2008, any 

plastic bags in your luggage will be confiscated at the airport or other point of entry. 

An alternate recyclable bag to purchase will be offered.

Veuillez vous abstenir d’apporter des sacs en plastique au Rwanda. Interdit par 
la loi depuis 2008, tout sac plastique présent dans vos bagages sera confisqué à 
l’aéroport ou à tout autre point d’entrée. Un sac de rechange recyclable pourra 
etre acheté sur place le cas écheant.

We respectfully request that all visitors help us keep Rwanda the cleanest country in Africa, and 

dispose of all litter responsibly.

Nous demandons respectueusement à chaque visiteur de nous aider à faire du Rwanda le 
pays le plus propre d’Afrique et d’éliminer tous les déchets de manière responsable.



CONNECTIVITY
CONNECTIVITÉ

RADIO FREQUENCIES
FRÉQUENCES RADIO

MEDICAL QUESTIONS
QUESTIONS MÉDICALES

Rwanda has an excellent mobile phone network covering almost the entire 

country, and international calls can be made easily.

Le Rwanda dispose d’un excellent réseau de téléphonie mobile couvrant 
presque tout le pays et les appels internationaux peuvent être passés faci-
lement.

SIM cards are readily available everywhere, even in remote towns. The two providers are 

MTN, followed by AIRTEL. 

Les cartes SIM sont disponibles partout, même dans les villes les plus reculées. Les deux 
fournisseurs principaux sont MTN et AIRTEL. 

The application form can be filled out online on www.rura.gov.rw. The form must be comple-

ted fully including invoicing and payment information. RURA will assign a frequency, generate 

an invoice and once the invoice is paid, RURA will issue the radio license and the processing 

time is 14 to 20 days.

Le formulaire de demande peut être rempli en ligne sur www.rura.gov.rw. Le formulaire 
doit être entièrement rempli, y compris les informations de facturation et de paiement. 
RURA attribuera une fréquence, générera une facture et, après paiement, RURA délivrera 
la licence radio. Attention le délai de traitement est de 14 à 20 jours. 

Any questions, please contact Edgar : +250 783 325 207 / edgare005@gmail.com

Pour toute question à ce sujet, vous pouvez contacter Edgar : 					  
+250 783 325 207 / edgare005@gmail.com

Acceptable private mobile radios (VHF & UHF) in Rwanda / radios mobiles privées ( VHF & 
UHF) acceptées au Rwanda
- Operating frequencies / fréquences : 136-174MHz/400-470MHz.

-  The handsets should be programmable / les combinés doivent être programmables

-  Transmitting Power / puissance d’émission : 0.5 Watts ≤ to 5 Watts.

- The channel bandwidth / bande passante du canal : 12.5 or 25KHz.

N.B : The handsets should be inspected at the time of license application and renewal / les 
combinés devront être inspectés au moment de la demande de licence et du renouvelle-
ment.  

Any teams, broadcasters, press and any other individuals planning to use radio 

equipment in Rwanda must apply for a radio license which will be issued by 

RURA (the regulator of communication services in Rwanda). 

Toute équipe, diffuseur TV, media ou autre personne accréditée envisageant 
d’utiliser un équipement radio au Rwanda doit demander une licence radio 
qui sera délivrée par RURA (le régulateur des services de communication au 
Rwanda).

For any medical questions, the head doctor of the Tour du Rwanda, Dr. Jean- 

Bosco can be consulted by the teams’ refering doctors before the trip. 

Pour toute question médicale, le médecin-chef du Tour du Rwanda, le Doc-
teur Jean-Bosco peut être consulté par les médecins référents des équipes 
avant le voyage.
Contact : mjbosco2@gmail.com

Rwanda is among the top three African countries in terms of internet connectivity. There 

is high-speed 4G LTE wireless broadband in major cities. Most towns have several internet 

cafes and FREE Wi-Fi is available in most public spaces or hotels in general.

Le Rwanda fait partie des trois premiers pays africains en termes de connectivité inter-
net. Il existe un haut debit sans fil 4G LTE dans les grandes villes. La plupart des villes 
disposent de plusieurs cybercafés et une connexion Wifi gratuite est disponible dans la 
plupart des espaces publics et des hôtels.

Purchase of a SIM card requires to physically walk-in a service center holding your valid 

passport along with a valid visa (if applicable). 

L’achat d’une carte SIM requiert de se presenter physiquement à n’importe quel centre 
de service, muni d’un passport et visa valide (si requis).

http://www.rura.gov.rw
http://www.rura.gov.rw.
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PARCOURS / ROUTE

NYAMATA

134,6 km - D+ 2074m 

KIGALI

HUYE145,3 km - D+ 3107m 

173,6 km - D+ 2128m 

RWAMAGANA

MUSANZE

147,2 km - D+ 2190m

 STAGE 1
Sunday 22th February 

RUKOMO

 STAGE 2
Monday 23rd February

STAGE 3
Tuesday 24th February

MUSANZE

99,5 km - D+ 2092m 

84,1 km - D+ 1435m 

82 km - D+ 1016m 
RUBAVU

127,2 km - D+ 2566m 

RUBAVU

KARONGI

RUSIZI

STAGE 4
Wednesday 25th  February

STAGE 8
Monday 1st March

STAGE 7
Saturday 28th February 

STAGE 5
Thursday 26th February 

STAGE 6
Friday 27th February

RUBAVU

Ville départ
Start town Étape en ligne

Stage

Ville arrivée
Finish town

LÉGENDE / KEY RWANDA
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ÉTAPES / STAGES

N°        Date                START                              FINISH                    Km              D+                   

      Sunday                                           
       22/02          
1                RUKOMO         RWAMAGANA       173,6 km         2128m

     Monday                                           
       23/02          
2                NYAMATA               MUSANZE       134,6 km         2074m

        Tuesday                                           
         24/02          

  Thursday                                          
     26/02          

     Friday                                           
    27/02          

3                      HUYE                                 RUSIZI       145,3 km         3107m

5                RUBAVU                 CIRCUIT                    82 km         1016m

6                           84,1 km        1435m

       TOTAL 
         

   994 km   16 608m

   RUBAVU         MUSANZE    

     Wednesday                                           
          25/02          4                KARONGI                 RUBAVU        127,2 km         2566m

 

      Saturday                                           
       28/02          
7               MUSANZE            KIGALI       147,2 km        2190m

      Sunday                                           
       01/03          
8                  KIGALI                           KIGALI       99,5 km        2092m
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Lundi / Monday 
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Mardi / Tuesday 24th February
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Mercredi / Wednesday 
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Jeudi / Thursday 
26th February
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www.openrunner.com/route-details/22941330

82 km

RUBAVU RUBAVU

0 km

S

S

1543m 1504m

1ST PASSAGE ON 
THE FINISH LINE

9,2 km

2ND PASSAGE ON 
THE FINISH LINE

18,3 km

3RD PASSAGE ON 
THE FINISH LINE

27,4 km

4TH PASSAGE ON 
THE FINISH LINE

36,5 km

5TH PASSAGE ON 
THE FINISH LINE

45,6 km

6TH PASSAGE ON 
THE FINISH LINE

54,7 km

7TH PASSAGE ON 
THE FINISH LINE

63,8 km

8TH PASSAGE ON 
THE FINISH LINE

72,9 km



Goma

Gisenyi

Musanze

Ngororero

Mukamira

Ruhondo

Kabaya

Kinigi

Nemba

Gakenke

ka Burer

Musanze

Nyabihu

Nyiragongo

Rubavu

NR2

DR37

NR16

NR17

NR18

Gishwati
Forest Reserve

Lac Burera

Lac Ruhondo

Ré
pu

bli
qu

e d
ém

oc
ra

tiq
ue

 du
 C

on
go

Rw
an

da

Sud
-Ki vu

A
m

ajvepfo

Iburengerazuba

zu
ba

Ma
jya

ru
gu

ru

Edition 18th

Vendredi / Friday 27th February
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Samedi / Saturday 
28th February
���������
���������
�
             

   
     147,2 km    

 
 D+ 2190m

���������������

�����
MUSANZE

������
KIGALI

GICUMBI2

KISARO

TETERO 1

BASES

BASE

CYAMUTARA

2

BURANGA 2

www.openrunner.com/route-details/22799875

147,2 km

MUSANZE KIGALI

0 km

2

41,5 km

S

BASE

BASE

40,5 km

1
TETERO

56,4 km

2
GICUMBI

83,2 km 114,5 km

CYAMUTARA

1650m 1618m2
BURANGA

19 km

KISARO

72 km



Kigali

Kibagabaga

Nyamirambo

Nyanza

Kagarama

Kicukiro

Ihuriro

NR4
NR5
KN 3

NR1

NR1
NR2

NR3

NR4

NR4

NR5

DR71

DR71

DR51

DR71

DR78

DR78

KK 15 Road

KK 15 Road

KK 15 R
oa

d

KN 5 Road

KN 3 Road

KN 3 Road

KN 3 Road

KN 3 Road

KN 1 Road

KN
3 Road

KK
 1

5 
Rd

KN 7 Road

KN 5 Road

KN 5 Road

KN 5 Road

KN7 Road

KG 644 Street

KG
 60

1 Stre
et

KG 403 Stree

KN
 4

1 
St

re
et

KN 20 Avenue

KN 14 Avenue

KK
 4

4 A
ve

nu
e

K K 44 Avenue

KK  42 A
ve

nue

KK 37 Avenue

KK 35 Avenue

KK 34 Avenue

KK 3
1 

Av
en

ue

KK
 31

 A
ve

nu
e

KK
 3

1 
Av

en
ue

KK 30 Avenue

KK 23 Avenue

KK 21 Avenue

K

KK 13 Avenue

KK 12 Avenue

KK 12 Avenue

KG 3

3 
A

KG 19 Avenue

KG 15 Avenue

KG 15

 Avenue

KG
 1

4

ue

KG 12 Avenue

KG 11 Avenu
e

KN 8 Avenue

KN 8 Avenue

KN 6 Avenue

KN
 3 Avenue

KN
 2

 A
ve

nu
e

KN 2 Avenue

KN
 2 Avenue

KK 8 Avenue

KK 8 Avenue

KK 4 Ave
nu

e

KK 4
 A

ve
nu

e

KK
 2

 A
ve

nu

e

KK 1 Avenue

KG
 9

 A
ve

nu
e

KG
 9

 A
ve

nu
e

KG
 9 Avenue

KG 7 Avenue

KG 3 A
ve

nu
e

Avenue KN 2

Avenue KN
 2

Avenue KG 7

KG 373

KN 20

1 St
reet

KN
 19

3 Street

KN
 112 Street

KK
 5

57
 St

reet

KK 395 Str

KG 569 Street KG
 54

8 S

tre
et

KG
 3

03
 St

re
et

KN 22 Street

KN
 22

 A
ven

ue

KN 21 Street

KN 19 Street

KK 33 Avenue

KK 19 Avenue

KG
 17

 Avenue

KG 10 Avenue

KN
 7 Avenue

KN
 4 Avenue

KN 1 Avenue

KK
 3 Avenue

KG 8 Avenue

KG
 8  Avenue

KG 1 Avenue

Kitichyinoni

Mount
Kigali

Nya
bu

go
go

Yanze

U
m

ujyi w
a Kigali

Akar
ere ka Gasabo

da

KIMISAGARA 
TAPIS ROUGE

Edition 18th Dimanche / Sunday 1st March
����������������   

   
     99,5 km       D+ 2092m

 2 tours petit circuit + 2 tours grand circuit / 2 laps on the small 
circuit + 2 laps on the large circuit
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VEHICLES

We remind you of the importance of strictly respecting the highway code throughout the 
event, except during specific moments related to the race. 					   
However, even in these cases, we ask you to exercise the utmost caution and vigilance at all 
times and in all circumstances, in order to ensure the safety of all participants and road users. 
Thank you for your collaboration for the success and safety of the Tour du Rwanda 2025. 
Nous vous rappelons l’importance de respecter strictement le code de la route pendant 
toute la durée de l’événement, sauf durant les moments spécifiques liés à la course. Ce-
pendant, même dans ces cas, nous vous demandons de faire preuve de la plus grande 
prudence et vigilance en tout temps et en toutes circonstances, afin d’assurer la sécurité 
de tous les participants et usagers de la route.

Race Headquarters, Press Center, Accreditation Center / Permanence, Centre de Presse, 
Centre d’Accréditations
Saturday February 21th / Samedi 21 Février - 9h00-15h00
AMAHORO STADIUM 										        
Riders confirmation / Confirmation des partants : 9h00-11h30

Teams managers’ meeting / Réunion des directeurs sportifs : 11h45

Delivery of radios and vehicles to teams / Remise des radios et des véhicules aux équipes : 
12h30-13h30 												         
Team presentations / Présentation des équipes : 16h00-18h00

A car will be given to each team for the duration of the competition 
Une voiture sera remise à chaque équipe pour la durée de la compétition  

Vehicles delivery : AMAHORO STADIUM, Saturday 21th February, 12h30-15h00 
Lieu de remise : Samedi 21 Février entre 12h30 et 13h30,
Vehicles return / AMAHORO STADIUM, Monday 2nd March, 9h00-11h00. 
Lieu de restitution : Lundi 2 Mars entre 9h00 et 11h00.
Teams wishing to extend the duration of use of the vehicle before or after the event 
must request it before 8th february by email to sport@tourdurwanda.rw and ren-
tals@tourdurwanda.rw / Les équipes souhaitant étendre la durée d’utilisation du 
véhicule avant ou après l’épreuve l’épreuve doivent en faire la demande avant 
le 8 février par email à sport@tourdurwanda.rw ET rentals@tourdurwanda.rw 

In addition to the car, a Coaster type van with driver will be made available for the transport of 
people and bicycles between the hotels and the departure and arrival sites / en complément 
de la voiture, un fourgon type Coaster avec chauffeur sera mis à disposition pour le transport 
des personnes et vélos entre les hôtels et les sites départ et arrivée.

Additional rental fees will be applied to applicants and paid directly to the organizer / Des 
frais de location supplémentaires seront appliqués aux demandeurs et devront être payés 
directement à l’organisation.

CAUTION DE GARANTIE
Each team will have to deposit a refundable security deposit of 200 euros/dollars with the 
organization. This deposit will be returned provided that :
- The vehicles or equipment provided by the organization are returned in their original condi-
tion.
- No traffic fines are associated with the vehicles.
Concerning vehicles : Traffic accidents are covered by the organization. However, visual da-
mage (bodywork or interior) and/or loss of parts caused by the user will be deducted from 
the amount of the deposit.
The organization also reserves the right to claim additional compensation in the event of 
damage resulting from negligence or misuse of the goods provided to the team. Chaque 
équipe devra déposer une caution de garantie remboursable de 200 euros/dollars auprès 
de l’organisation. Cette caution sera restituée sous réserve que :
- Les véhicules ou équipements remis par l’organisation soient retournés dans leur état 
initial.
- Aucune amende de circulation ne soit associée aux véhicules.
Concernant les véhicules : Les accidents de circulation sont couverts par l’organisation. 
Toutefois, les dommages visuels (carrosserie ou habitacle) et/ou la perte de pièces causés 
par l’utilisateur seront déduits du montant de la caution.
L’organisation se réserve également le droit de réclamer un dédommagement supplémen-
taire en cas de dommages résultant de négligence ou de mauvaise utilisation des biens 
remis à l’équipe. 

TEAM COMPOSITION
COMPOSITION DES ÉQUIPES 

Teams must confirm in writing to the organiser  : sport@tourdurwanda.rw, the names of ti-

tular riders and two substitutes no later than 72 hours before the start of the race. Only the 

riders mentioned in that confirmation will be permitted to take the start. / Au plus tard 72 
heures avant le départ de l’épreuve les équipes doivent confirmer par écrit à l’organisa-
teur : sport@tourdurwanda.rw, les noms des titulaires et de deux remplaçants. Seuls les 
coureurs annoncés dans cette confirmation pourront prendre le départ.

Teams are composed of 5 riders. A team cannot start with less than 4 riders / Les équipes 
sont composées de 5 coureurs. Une équipe ne pourra prendre le départ avec moins de 4 
coureurs.

START OPERATIONS SCHEDULE 
PROGRAMME OPÉRATIONS DE DÉPART

mailto:sport@tourdurwanda.rw
mailto:rentals@tourdurwanda.rw
mailto:rentals@tourdurwanda.rw
mailto:sport@tourdurwanda.rw
mailto:rentals@tourdurwand.rw 
mailto:sport@tourdurwanda.rw
mailto:sport@tourdurwanda.rw


Any additional room or extended accommodation period will be paid upfront directly to the 

hotel. Tout supplement de chambre ou extension de periode d’hebergement convenue sera 
payée directement à l’hôtel en début de séjour. 

                   Request for accreditation of foreign media and request for authorization to take pho-

tos and film videos : https://irembo.gov.rw/home/citizen/all_services

Demande d’accréditation des media étrangers et demande d’autorisation de prise de pho-
tos et tournage de vidéos : https://irembo.gov.rw/home/citizen/all_services

Any media media wishing to cover the event of photographer aiming to photoshoot 
shall initially apply to the organization of Tour du Rwanda at the following address :                            
media@tourdurwanda.rw   
Tout média souhaitant couvrir l’événement en tant que photographe devra dans un pre-
mier temps s’adresser à l’organisation du Tour du Rwanda à l’adresse suivante : 		
media@tourdurwanda.rw 

          AFRICA RISING CYCLING CENTER
             TOUR DU RWANDA PRE-TRAINING CAMP

For Teams considering for pretraining at the Africa Rising Cycling Center in Musanze (Rwan-

da), this center certified by the UCI offer a comprehensive pretraining package to ensure 

your team is well-prepared for the competition. Facilities and services include :

•	 Accommodation and Breakfast : Comfortable and convenient lodging to ensure a rest-

ful stay. Nutritious Meals : Customized, energy-packed meals to meet the dietary needs 

of elite cyclists.

•	 Bike Garage Service : State-of-the-art facilities to support your team in maintaining and 

optimizing their equipment.

•	 Massage and Yoga : Professional massage and yoga sessions to enhance recovery and 

flexibility.

•	 Airport Shuttle : Hassle-free transportation from the airport to our center.

•	 Training Car : Dedicated training vehicles for your team’s convenience and mobility.

•	 Mechanics : On-site mechanics to address any technical issues promptly.

Pour les équipes envisageant de se pré-entraîner au Africa Rising Cycling Center à MU-
SANZE (Rwanda), ce centre labellisé par l’UCI propose un package de pré-entraînement 
complet pour garantir que votre équipe est bien préparée pour la compétition. Les instal-
lations et services comprennent :
•	 Hébergement et petit-déjeuner : Hébergement confortable et pratique pour vous as-

surer un séjour reposant. Repas nutritifs : des repas personnalisés et riches en énergie 
pour répondre aux besoins alimentaires des cyclistes d’élite.

•	 Service Garage à Vélos : Des installations à la pointe de la technologie pour accompa-
gner votre équipe dans l’entretien et l’optimisation de son équipement.

•	 Massage et Yoga : Séances de massage et de yoga professionnelles pour améliorer la 
récupération et la flexibilité.

•	 Navette Aéroport : Transport sans tracas de l’aéroport à notre centre.
•	 Voiture d’entraînement : véhicules d’entraînement dédiés pour le confort et la mobi-

lité de votre équipe.
•	 Mécanique : Mécanique sur site pour résoudre rapidement tout problème technique.

Contact :

Ruben HABARUREMA
Managing Director

+250 7 88 87 82 62

+250 7 86 66 73 73

www.arcc.rw

info@arcc.rw

          ROOF RACKS

The addresses of the hotels will be communicated to the teams one month before the start of

the competition. Les adresses des hôtels seront communiqués aux équipes un mois avant le 
début de la compétition.

ACCOMMODATION
TEAMS HOTEL 
HÔTELS DES ÉQUIPES

                   Team cars will be equipped with racks for transporting 3 bikes.

Les voitures des équipes seront équipées de galeries pour le transport de 3 vélos.

	    MEDIA

                    Race information will be broadcasted on  « Radio-Tour » 157.575Mhz frequency 	

Les informations course seront diffusées sur la fréquence « Radio-Tour » 157.575Mhz »

One Radio receiver per team will be provided to teams at the race headquarters (AMAHORO 

STADIUM) / Un récepteur Radio-Tour sera remis à chaque équipe à la permanence de dé-
part  (AMAHORO STADIUM) : Saturday February 21th / Samedi 21 Février - 12h30-13h30  

          RADIO-TOUR



GENERAL INFORMATION 
INFORMATIONS GÉNÉRALES

COUNTRY GENERAL PRESENTATION

•	 Time zone / Fuseau horaire : Central Africa Time (GMT/UTC + 2 hours)

•	 Official languages / Langues officielles : Kinyarwanda, French, English

•	 Currency / Monnaie : Rwandan Franc (Rwf)

•	 Forex : All major currencies are exchanged and visit the National Bank of Rwanda website 

for the official rate on www.bnr.rw / Toutes les principales monnaies sont échangées, voir 

les cours sur le site officiel de la Banque Nationale du Rwanda www.bnr.rw		

Average temperature in February / température Moyenne en Février : 22-24°C

•	 Country code / Indicatif téléphonique international : +250

•	 Plug type & Voltage : Rwanda operates on a 220/240V AC supply voltage and 50Hz. The 

outlets and plugs used in Rwanda are mainly two pins (type C) or three pins (type G). Type G 

is the most widely used / Type de prise et tension : le Rwanda fonctionne sur une tension 

d’alimentation de 220/240V CA et 50 Hz. Les prises et fiches utilisées au Rwanda sont prin-

cipalement à deux broches (type C) ou à trois broches (type G). Le type G est le plus utilisé. 

Tourism information / Information tourisme : www.visitrwanda.com

Contact équipes - Tour du Rwanda 2026 :
Ludovic POIGNANT : +33 6 32 08 83 14 - sport@tourdurwanda.rw

Philippe COLLIOU : +33 6 08 83 49 44

Website : www.tourdurwanda.rw 									       

Facebook : www.facebook.com/tdrwanda 							         

X : www.x.com/tour_du_Rwanda									       

Instagram : www.instagram.com/tour_du_rwanda							     

Youtube : www.youtube.com/c/TourduRwanda 

Flickr : www.flickr.com/photos/136854088@N05

http://www.x.com/tour_du_Rwanda

